
AVrIL 2012

VE 27.04.12, 10H
& SA 28.04.12, 11H
« DEM PEER GYNT 
SENG ERLIEFNISSER » 
GRAND AUDITORIUM, PHILHARMONIE

Pour héros intrépides, à partir de 7 ans / 
für tollkühne Helden ab 7 Jahren

EDVARD GRIEG
• Peer Gynt. Suites pour orchestre N°1 op. 46 & N°2 op. 55 

(Extraits)

Des aventures téméraires, des figures mythiques et des
trésors fabuleux composent le monde de Peer Gynt.
Dans son imaginaire, il rencontre des trolls, combat des
démons et sauve une charmante jeune fille. La réalité est
cependant beaucoup plus triste. Le public est invité à
suivre Nadine Kauffmann et les membres du groupe
théâtral « Drama-Tick » du Lycée Ermesinde de Mersch
dans le monde des rêves de Peer Gynt.

Heldenhafte Abenteuer, sagenhafte Gestalten und
märchenhafte Reichtümer bestimmen Peer Gynts 
Welt: In seiner Fantasie trifft er Trolle, bekämpft 
Dämonen und rettet eine holde Jungfrau. Allerdings 
sieht die Wirklichkeit sehr viel trister aus. 
Mit Nadine Kauffmann und der Theatergruppe 
„Drama-Tick“ des Lycée Ermesinde Mersch erlebt 
das Publikum Peer Gynts Traumwelt.

 VE 27.04.12, 10h : concert scolaire
Tarif par élève / Preis pro Schüler: 5 €
Accompagnateurs gratuits / Begleiter frei
Réservation / Reservierung: loginmusic@opl.lu

 SA 28.04.12, 11h : Cycle « Familles » – 
Concert de famille
Prix / Preis: 5 € ( < 27 ans) / 15 € ( >27 ans)
Réservation / Reservierung:
www.philharmonie.lu, www.opl.lu, +352 26 32 26 32

Peter Biloen 
direction

Nadine Kauffmann 
présentation
Martine Conzemius 
mise en scène
avec la participation 
de « Drama-Tick » 
du Lycée Ermesinde 
Mersch  

Âge : 7-12 ans
Classe: cycles 2-4
Durée: 60’

op Lëtzebuergesch, 
sous-titré en français, 
English subtitles



JUIN 2012

ME 13.06.12, 10H30 & 14H
JE 14.06.2012, 10H30 & SA 16.06.12, 17H
« MUTTER GANS »
CUBE 521, MARNACH

THÉÂTRE MUNICIPAL, ESCH-SUR-ALZETTE

Pour princesses enchantées et princes valeureux, 
à partir de six ans / für verzauberte Prinzessinnen 
und tapfere Prinzen ab 6 Jahren

MAURICE RAVEL
• Ma mère l’Oye. Ballet

« Ma mère l’Oye », œuvre de Maurice Ravel, propose 
une évasion dans un monde magique et féerique avec 
des personnages fantastiques bien connus : La Belle 
au Bois dormant, le Petit Poucet, et la Belle et la Bête. 
Dans une mise en scène poétique de Sybille Wilson, 
Klaus Brettschneider, musicien-pédagogue de l’OPL, 
et la marionnettiste Marguerite Danguy des Déserts 
racontent ces superbes contes de fées.

„Mutter Gans“ entführt uns in eine zauberhafte
Märchenwelt mit fantastischen Gestalten, die wir 
alle kennen: Dornröschen, der Däumling, sowie die
Schöne und das Biest – sie alle begegnen uns in
„Ma mère l’Oye“. In Sybille Wilsons stimmungsvoller
Inszenierung erzählt OPL-Musikvermittler 
Klaus Brettschneider zusammen mit der Puppenspielerin 
Marguerite Danguy des Déserts diese Märchen.

 ME 13.06.12, 10h30 & 14h & JE 14.06.2012, 10h30 : 
Cube 521, Marnach – concerts scolaires
Prix / Preis: 10 € (plein) / 8 €(groupe) / 5 € (réduit) 
Réservation / Reservierung: + 352 521 521, info@cube521.lu

 SA 16.06.12, 17h: Théâtre municipal, Esch-sur-Alzette
– concert de famille
Prix / Preis : 15 € (adultes), 8 € ( jeunes et étudiants)
Réservation / Reservierung : +352 540 387, +352 540 916,
reservation@theatre.villeesch.lu

Domingo Hindoyan 
direction

Klaus Brettschneider 
présentation
Sybille Wilson 
mise en scène 
Marguerite Danguy 
des Déserts 
marionnettiste 

Âge 6-10 ans
Classe: cycles 2-3
Durée: 60’

auf Deutsch



CONCErTS dE POCHE

DEUX PETITS CONTES /
ZWEE KLENG MÄRECHER 
ECOLE MATERNELLE / SPILLSCHOUL

Etienne Plasman 
flûte
Philippe Gonzales
hautbois
Jean-Philippe Vivier 
clarinette
David Sattler
basson
Patrick Coljon
cor
Päivi Kauffmann
narration
David Leick-Burns
illustrations animées

à partir de 4 ans
Durée : 45’

op Lëtzebuergesch / 
auf Deutsch / 
en français

PAUL RISSMANN
• The Wee Green Van
• The Three Wee Hens

Un quintette à vents de l’OPL et la narratrice 
Päivi Kauffmann montrent comment de petites 
créatures réussissent à s’imposer : trois petites poules 
se mettent à la recherche d’une nouvelle maison 
dans les bois. Le petit camion vert quant à lui est 
en difficulté : qui va l’aider ? Ces deux contes 
modernes sont accompagnés d’un film d’animation 
de David Leick-Burns. 

Konzert für Bläserquintett und Erzähler.
Päivi Kauffmann und fünf Musiker des OPL erzählen 
zwei moderne Märchen, die von einem Trickfilm von 
David Leick-Burns begleitet werden. Drei kleine 
Hennen machen sich im Wald auf die Suche nach 
einem neuen Zuhause und ein kleiner grüner 
Lastwagen gerät in eine missliche Lage. 
Wer wird ihnen helfen? 

 Dates et langues sur demande
Pour plus d’informations, veuillez vous adresser 
à login:music (loginmusic@opl.lu)

 Datum und Sprache auf Anfrage
Bei Interesse an „Zwee Kleng Märecher“ 
wenden Sie sich bitte direkt an login:music 
(loginmusic@opl.lu)



CONCErTS dE POCHE

LES FABLES D’ESOPE /
AESOPS FABELN 
ECOLE MATERNELLE / SPILLSCHOUL

Violon, Violoncelle, 
clarinette, percus-
sions et narrateur /
Violine, Violoncello, 
Klarinette, Perkussion 
und Erzähler. 

à partir de 4 ans
Durée : 45‘

auf Deutsch / 
en français

Märchenkonzert in kleiner Besetzung, ab 4 Jahren / 
Concert en petite formation, à partir de 4 ans

DAVID MULLIKIN
• The Boy who cried Wolf

DAVID MULLIKIN
• The Tortoise and the Hare (The Great Race)

Deux fables sont au centre de ce projet: « Le garçon 
qui criait au loup » raconte l’histoire d’un jeune berger 
qui s’ennuie et s’amuse à appeler sans raison à l’aide les 
villageois, en criant : « Au Loup! Au Loup! ». Cependant 
quand le loup finira vraiment par se montrer, les 
villageois ne réagiront plus à son appel pour venir 
à son secours.
La deuxième fable reprend la célèbre histoire du lièvre 
et la tortue qui organisent une course de vitesse. 
Le lièvre est bien entendu le favori et en a pleinement 
conscience. Mais l’orgueil précède souvent la chute…

Zwei Fabeln stehen im Mittelpunkt des Projekts: 
Aesops Fabel vom „Jungen, der immer Wolf schrie“ 
erzählt die Geschichte eines Schäferjungen, der aus 
Langeweile die Dorfbewohner ärgert: Wenn er „Wolf, 
Wolf“ ruft, kommen sie ihm zu Hilfe. Allerdings wird 
es brenzlig für ihn, als schließlich wirklich ein Wolf 
die Herde bedroht, die Dorfbewohner aber nicht mehr 
auf die Rufe des Jungen reagieren.
Die zweite Fabel dreht sich um die bekannte 
Geschichte vom Hasen und der Schildkröte, die ein 
Wettrennen veranstalten. Natürlich ist der Hase der 
haushohe Favorit, hat er doch vorher bereits gegen 
sämtliche Waldtiere gewonnen. Und natürlich ist er 
sich dessen bewusst. Aber Hochmut kommt nicht 
selten vor dem Fall…

 Dates sur demande
Pour plus d’informations, veuillez vous adresser 
à login:music (loginmusic@opl.lu)

 Datum auf Anfrage
Bei Interesse an „Aesops Fabeln “ wenden Sie
sich bitte direkt an login:music (loginmusic@opl.lu)



LOGIN:MUSIC 
ACTIVITÉS JEUNE PUBLIC

« Login:music » a pour vocation d’inciter les enfants et les jeunes à découvrir la musique 
classique avec leurs cinq sens. Avec une présentation attrayante et visuelle, des 
caméras live et des films d’animation, le répertoire symphonique devient une réelle 
expérience lors des concerts scolaires et concerts de famille. La préparation en est un 
élément essentiel : en jouant eux-mêmes, ensemble avec des musiciens de l’OPL, une 
partie du programme des concerts au cours d’ateliers scolaires, les participants vivent 
les concerts d’une façon beaucoup plus intense. En mêlant différentes formes d’art, 
« login:music » fait vivre la musique différemment, en particulier à tous ceux qui n’ont 
pas de connaissances musicales préalables !

ACTIVITÉS SCOLAIRES
CONCERTS SCOLAIRES
Les concerts organisés par l’OPL sont accessibles à toutes les écoles du Grand-Duché 
et de la Grande Région. Vous pourrez trouver plus de précisions sur les représentations, 
catégories d’âge et tarifs dans la présente brochure.

Ateliers
Pour chaque concert, « login:music » offre des ateliers de préparation gratuits.  
Deux musiciens de l’OPL viennent dans les classes afin de préparer les enfants au 
programme des concerts. Ces séances mettent l’accent sur le jeu et la créativité.  
Avec les musiciens de l’OPL, les participants découvrent des chefs d’œuvre classiques 
en s’amusant, que ce soit en composant, en faisant de la musique, en dansant,  
en chantant, en bougeant… Les possibilités sont infinies !
 

Formation continue pour enseignants
Ces cours encouragent les enseignants à aborder une œuvre ou un thème musical 
de manière créative en leur proposant des idées et du matériel. Pour de plus amples 
renseignements à ce sujet, rendez-vous sur le site Internet du SCRIPT du Ministère  
de l’Education Nationale : www.focoweb.script.lu. 
 

Concerts de poche
Concerts de poche, c’est ainsi que l’on désigne les concerts mobiles pour lesquels
« login:music » se déplace auprès de ses auditeurs et joue dans leur environnement,
par exemple, à l’école ou à l’hôpital. Cette saison, « login:music » propose les 
programmes suivants : « Les fables d’Esope » (préscolaire / allemand ou français) et 
« Deux petits contes » (préscolaire / luxembourgeois, allemand ou français). 

Si vous êtes intéressé par les offres scolaires (répétitions publiques, ateliers, concerts de 
poche ou concerts scolaires), n’hésitez pas à nous contacter pour plus d’informations ! 
Pour de plus amples renseignements, veuillez-vous adresser à « login:music » 
(loginmusic@opl.lu, www.opl.lu) 
 



LOGIN:MUSIC 
Angebote für Kinder

Das Prinzip von „login:music“ besteht darin, Kinder und Jugendliche mit allen Sinnen  
zur klassischen Musik zu verführen: Mit einer ansprechenden Präsentation, visueller 
Aufbereitung, Live-Kameras und Animationsfilmen wird symphonisches Repertoire  
in Schul- und Familienkonzerten zum Erlebnis. Wichtig ist hierbei die Vorbereitung: 
Indem die jungen Menschen einen Teil des Konzertprogrammes in spielerischen 
Schulworkshops mit Musikern des OPL musizieren, intensiviert sich die Konzert- 
erfahrung erheblich.

Schulaktivitäten
Schulkonzerte
Die Schulkonzerte des OPL sind auf die Bedürfnisse und den Erfahrungshorizont
bestimmter Altersgruppen zugeschnitten und können in der Regel von allen Schulen
im Großherzogtum und in der Großregion gebucht werden. Aufführungsdaten, 
angesprochene Altersgruppe und Tarife finden Sie im Programmteil.

Workshops
Zu jedem Programm bietet „login:music“ vorbereitende Gratis-Workshops an.  
Zwei Musiker des OPL besuchen Schulklassen, um sie auf das Konzertprogramm 
einzustimmen. Dabei stehen Spaß und Kreativität im Vordergrund. Die Teilnehmer 
lernen klassische Werke von der spielerischen Seite her kennen, indem sie selbst 
komponieren, musizieren, tanzen, singen, sich bewegen…  
Hier wird es möglich, Musik mit allen Sinnen zu erleben!

Vorbereitungskurse für Lehrer
Für jedes Projekt richtet „login:music“ eine Fortbildung für Lehrer aus. In diesen Kursen 
bekommen Lehrer Ideen und Materialien für die kreative Beschäftigung mit dem  
musikalischen Werk oder Thema des jeweiligen Programms. Genaue Informationen  
und Details finden Sie auf der Internetseite des SCRIPT des Erziehungsministeriums: 
www.focoweb.script.lu. 
 

Taschenkonzert
Taschenkonzerte ist der Name der „mobilen“ Konzerte, mit denen „login:music“ auf die 
Zuhörer zugeht und in ihrem gewohnten Umfeld spielt, z.B. in der Schule, im Kindergarten 
oder im Krankenhaus. In der Saison 2011-2012 bietet login:music folgende Programme an: 
„Aesops Fabeln“ (für Vorschulen / Spillschoul, auf Deutsch oder Französisch), „Zwee kleng 
Märercher“ (für Vorschulen / Spillschoul, auf Luxemburgisch, Deutsch oder Französisch).

Wenn Sie sich für die Schulangebote interessieren (Probenbesuch, Workshops, 
Taschenkonzerte, Schulkonzerte), stehen wir Ihnen gerne mit mehr Informationen  
zur Verfügung! Für weitere Informationen kontaktieren Sie „login:music“ 
(loginmusic@opl.lu, www.opl.lu)



login:MUSiC

Emmanuel Krivine, directeur musical
Orchestre en résidence à la Philharmonie

LUXEMBOURG
PHILHARMONIQUE
oRCHESTRE

PROGRAMME
LOGIN:MUSIC
2011/2012
ACTIVITÉS JEUNE PUBLIC



CYCLE 
« fAMILLES »

Place aux mythes, contes et légendes... Les concerts 
de famille réunissent des œuvres féeriques, fantas-
tiques et riches en émotions, stimulant notre imaginaire. 
Ludiques et interactifs, ces concerts présentés par 
Klaus Brettschneider, Nadine Kauffmann et Päivi Kauffmann, 
réservent bien des surprises. Animations et vidéos 
viennent enrichir la présentation. Ne manquez pas 
ces superbes moments d’échange et de complicité en 
compagnie de Hänsel et Gretel, de la pauvre Cendrillon 
qui croit si fermement à son bonheur, des sorcières du 
Mont Chauve, de l’écossais Tam o’Shanter, ainsi que du 
vaillant Peer Gynt, parti de Norvège pour un fabuleux 
voyage à travers des contrées inconnues.

Mythen, Märchen und Legenden: Auf dem Programm der 
Familienkonzerte stehen zauberhafte Werke, welche die 
Fantasie stimulieren. Die etwa einstündigen Konzerte sind 
ebenso spielerisch wie informativ angelegt und stecken 
voller Überraschungen. Visuelle Elemente und Anima-
tionen bereichern die kurzweilige Moderation von Klaus 
Brettschneider, Nadine Kauffmann und Päivi Kauffmann. 
Nehmen Sie bei den Mitmachstücken aktiv am Konzert teil 
und begegnen Sie Hänsel und Gretel, dem armen, aber so 
fest von seinem künftigen Glück überzeugten Aschenputtel, 
den Hexen des Kahlen Berges, dem Schotten Tam o’Shanter 
und dem heldenhaften Peer Gynt, der aus Norwegen 
für eine phantastische Reise durch unbekannte Länder 
aufbricht.

AbONNEmENT

Cycle « Familles »
3 concerts 

« Et war eemol… »
SA 15.10.2011 (17H)

« gruselig »
SA 21.01.2012 (17H)

« dem peer gynt
seng Erliefnisser »
SA 28.04.2012 (11H)

Grand Auditorium, 
Philharmonie

prix / preis: 42€ 
< 27 ans / Jahre: 12€ 

Information & Billetterie
Philharmonie
(+352) 26 32 26 32 
www.philharmonie.lu  

OPL – SAISON 2011 / 2012
CYCLE « FAMILLES »



OCTOBrE 2011

JE 13.10.11, 10 H & SA 15.10.11, 17H
« ET WAR EEMOL... »
GRAND AUDITORIUM, PHILHARMONIE

Pour jeunes mélomanes plein de fantaisie, 
à partir de 7 ans / für fantasievolle Konzertbesucher 
ab 7 Jahren

ENGELBERT HUMPERDINCK 
• Hänsel und Gretel: Ouvertüre 

SERGUEÏ PROKOFIEV 
• Cendrillon (Aschenputtel), Suite de ballet N° 1 op. 107 

(Extraits)

« Hänsel et Gretel se promènent dans la forêt, ... » : 
c’est ainsi que commence une chanson populaire 
allemande, dont la mélodie apparaît au début de l’œuvre 
homonyme de Humperdinck. Dans son exploration de 
forêts maudites et de paysages féeriques, la présentatrice 
Päivi Kauffmann rencontre de bonnes fées, de 
méchantes demi-soeurs et Cendrillon qui a inspiré au 
compositeur russe Sergueï Prokofiev un superbe ballet.

„Hänsel und Gretel, die gingen durch den Wald...“: 
so beginnt ein bekanntes deutsches Volkslied, dessen
Melodie Humperdincks gleichnamige Oper eröffnet.
Auf ihrem Streifzug durch verwunschene Wälder 
und märchenhafte Landschaften trifft Moderatorin 
Päivi Kauffmann auf gute Feen, böse Stiefschwestern 
und auf Aschenputtel, das den russischen Komponis-
ten Sergei Prokofiev zu seinem Ballett „Cendrillon“ 
inspirierte.

>> suite prochaine page / weiter auf der folgenden Seite

Benjamin Pope 
direction

Päivi Kauffmann 
présentation
Mário Melo Costa
artiste-vidéo

Âge 7-12 ans
Classe: cycles 2-4
Durée: 60’

op Lëtzebuergesch, 
sous-titres en français, 
English subtitles



>> suite / weitere Infos zu „Et war eemol...“:

JE 13.10.11, 10h : concert scolaire
Tarif par élève / Preis pro Schüler: 5 €
Accompagnateurs gratuits / Begleiter frei
Réservation / Reservierung: loginmusic@opl.lu

 SA 15.10.11, 17h : Cycle « Familles » –
concert de famille
Prix / Preis: 5 € ( < 27 ans) / 15 € (>27 ans)
Réservation / Reservierung:
www.philharmonie.lu, www.opl.lu, +352 26 32 26 32



JANVIEr 2012

SA 07, DIM 08, MA 10, ME 11, JE 12
& VE 13.01.12
« DE PIERCHEN AN DE WOLLEF »
CARRÉROTONDES

Pour aventuriers courageux, à partir de 5 ans /
für mutige Abenteurer ab 5 Jahren

SERGUEÏ PROKOFIEV
• Pierre et le Loup, op. 67 (Arr. David Matthews)

Pierre se tient près de la porte du jardin et aimerait
rejoindre ses amis, l’oiseau, le canard et le chat, qui jouent 
dans le pré. Mais Grand-père pense qu’il serait trop
dangereux pour Pierre de sortir et l’oblige à rester,
bien protégé, dans le jardin. Cependant, lorsque
le loup affamé sort de la forêt, Pierre vient en aide à ses
amis… Courage, excitation et amitié sont les éléments
de ce célèbre conte musical de Sergueï Prokofiev.

Peter steht am Gartentor und schaut sehnsüchtig auf 
die Wiese, wo seine Freunde – das Vögelchen, die Ente 
und die Katze – herumtollen. Doch draußen lauern 
große Gefahren. Deshalb verbietet der Großvater Peter, 
den geschützten Garten zu verlassen. Als der hungrige
Wolf erscheint, eilt Peter seinen Freunden zur Hilfe…
Prokofievs berühmtes Musikmärchen handelt von
Courage, Übermut und Freundschaft.

Coproduction de TRAFFIK Theater / Chantier 
Mobile asbl et Orchestre Philharmonique du 
Luxembourg. En collaboration avec TRAFFO / 
CarréRotondes

 MA 10.01.12, 09h30 & 10h45 : concerts scolaires
ME 11.01.12, 09h30 & 10h45 : concerts scolaires
JE 12.01.12, 10h : concert scolaire
VE 13.01.12, 09h30 & 10h45 : concerts scolaires
Tarif par élève / Preis pro Schüler: 5 €
Accompagnateurs gratuits / Begleiter frei
Réservation / Reservierung: scolaires@rotondes.lu

 SA 07.01.12, 15h & 17h : concerts de famille
DIM 08.01.12, 11h & 15h : concerts de famille
JE 12.01.12, 15h : concert de famille
Prix / Preis: 5 € ( < 26 ans) / 10 € ( > 26 ans)
Réservation / Reservierung:
www.luxembourgticket.lu,+352 47 08 95 1

Rick Stengårds
direction
Daniel Tanson 
conteur
Astrid Howard   
mise en scène

Âge : 5-8 ans
Classe : Préscolaire + 
Cycle 2
Durée : 50’

op Lëtzebuergesch



VE 20.01.12, 10H & SA 21.01.12, 17H
« GRUSELIG »
GRAND AUDITORIUM, PHILHARMONIE

Pour chasseurs de fantômes intrépides, à partir 
de 8 ans / für furchtlose Geisterjäger ab 8 Jahren

SIR MALCOLM ARNOLD
• Tam o’Shanter Overture op. 51

MODESTE MOUSSORGSKY
• Une nuit sur le Mont Chauve. Poème symphonique 
(arr. Nikolaï Rimski-Korsakov)

HECTOR BERLIOZ
• Symphonie fantastique op. 14 : Marche au supplice

CAMILLE SAINT-SAËNS
• Danse macabre op. 40. Poème Symphonique

Un concert-frisson pour trembler, grelotter et claquer 
des dents. Klaus Brettschneider présente des composi-
tions qui vous donnent la chair de poule. Dans une 
sorte de train-fantôme orchestral, il nous fait assister 
au sabbat des sorcières de la « Nuit sur le Mont 
Chauve », aux histoires de fantômes de Tam o’Shanter, 
et à une « Danse Macabre ». Musiques pour lesquelles 
David Leick-Burns a créé des films d’animation aussi 
beaux que lugubres.

Ein Gänsehautkonzert zum Mitzittern, Bibbern und
Zähneklappern. Klaus Brettschneider präsentiert 
Musik, bei der sich einem die Nackenhaare aufstellen: 
In einer orchestralen Geisterbahnfahrt nimmt er uns 
von wildem Hexensabbat in „Nacht auf dem kahlen 
Berge“ über die schottische Gespenstergeschichte 
„Tam o’Shanter“ zum „Totentanz“ mit. Illustrator 
David Leick-Burns erschafft schaurig-schöne 
Animationsfilme zu diesem Konzert.

>> suite prochaine page / weiter auf der folgenden Seite

JANVIEr 2012

James Lowe 
direction

Klaus 
Brettschneider  
présentation
David Leick-Burns 
(pour «  As you like it  ») 
illustrations & 
animations

Âge : 8-12 ans
Classe: cycles 3-4
Durée: 60’

auf Deutsch, 
sous-titré en français, 
English subtitles



>> suite / weitere Infos zu „Gruselig“:

VE 20.01.12, 10h : Grand Auditorium, Philharmonie,
login:music – concert scolaire
Tarif par élève / Preis pro Schüler: 5 €
Accompagnateurs gratuits / Begleiter frei
Réservation / Reservierung: loginmusic@opl.lu

 SA 21.01.12, 17h : Grand Auditorium, Philharmonie,
login:music – Cycle « Familles » – concert de famille
Prix / Preis: 5 € ( < 27 ans) / 15 € ( >27 ans)
Réservation / Reservierung:
www.philharmonie.lu, www.opl.lu, +352 26 32 26 32



HSBC
L’action communautaire fait une différence
Chez HSBC nous soutenons les efforts de « login:music » afin de donner une chance à 
nos enfants de découvrir la musique tout en s’amusant. Des milliers de jeunes ont déjà 
participé à cette aventure grâce à l’exceptionnelle motivation des musiciens de l’OPL 
qui leur ont fait découvrir la joie de la musique, souvent pour la toute première fois.  
La musique devient vivante dès lors que ces jeunes sont encouragés à intervenir et  
à expérimenter les sons des instruments, à découvrir la joie du chant, à s’exprimer au 
travers de la danse et l’apprentissage du solfège. 
Pour nous, cette action locale s’inscrit dans la ligne des activités de notre Groupe en 
matière d’éducation. Pour plus d’informations sur les programmes d’action communau-
taire globaux ou locaux de HSBC dans le secteur de l’éducation, visitez le site 
www.hsbc.com/sustainability. 
 

HSBC
Mit gemeinsamen Aktionen Änderungen bewirken
HSBC unterstützt die Bemühungen von „login:music“, um unseren Kindern die 
Möglichkeit zu bieten, spielend die Musik zu entdecken. Tausende von jungen 
Menschen sind bereits in den Genuss dieses Abenteuers gekommen. Dank dem 
herausragenden Einsatz der Musiker des OPL konnten sie entdecken, wie viel Spaß 
Musik machen kann. Viele von ihnen haben hier zum ersten Mal selber musiziert.  
Die Musik wird lebendig, wenn junge Menschen selber zum Instrument greifen,  
mit neuen Klängen experimentieren, die Freude am Singen entdecken und sich  
über den Tanz ausdrücken.
Für uns fügt sich dieses lokale Programm nahtlos in die Linie der Bildungsaktivitäten 
unserer Unternehmensgruppe ein. Für weitere Informationen zu unserem globalen  
oder lokalen Programmangeboten im Bildungsbereich besuchen Sie die Seite 
www.hsbc.com/sustainability. 
 

CONTACT
ORCHESTRE PHILHARMONIQUE DU LUXEMBOURG
En résidence à la Philharmonie 
1, Place de l’Europe, L-1499 Luxembourg 
Tél. +352 22 99 01   Fax +352 22 99 98 
Adresse postale : B.P.2243, L-1022 Luxembourg 
info@opl.lu   www.opl.lu 
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